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SMLOUVA 
O ORGANIZAČNÍM ZAJIŠTĚNÍ VEŘEJNÝCH KONZULTACÍ 

uzavřené dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen občanský zákoník) 

Smluvní strany: 

Česká republika – Ministerstvo financí 
sídlo: Letenská 525/12, 118 10 Praha 1 
IČ: 00006947 
DIČ: CZ00006947 
ID datové schránky: xzeaauv 
zastoupeno: ředitelkou odboru 47 – Centrální harmonizační jednotka, Ministerstvo financí 
 
 (dále jen „Objednatel“) 
a 

enovation s.r.o. 
Sokolovská 695/115b, Karlín, 186 00 Praha 8 
IČ: 27909751 
DIČ: CZ27909751 
ID datové schránky:  6ij4aut 
Bankovní spojení: 1975241319/0800, Česká spořitelna a.s. 
zastoupená: jednatelem 
 
(dále jen „Poskytovatel“) 

Objednatel a Poskytovatel (dále též jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako „Smluvní strana“) 
se dohodli na tomto znění smlouvy (dále též „Smlouva“): 

 
 
 

PREAMBULE 

Smlouva je uzavírána na základě výsledku výběrového řízení veřejné zakázky malého rozsahu 
(č.j. MF-15327/2022/6602-25, PID: MFCRCXLVZE) s názvem „Služby pro mezinárodní 
konferenci a veřejné konzultace“ (dále také „VZMR“), kdy nabídka Poskytovatele byla vybrána 
jako nejvhodnější.  

 

I. Předmět a účel Smlouvy 

1. Předmětem této Smlouvy je závazek Poskytovatele řádně a včas zajistit komplexní 
organizační a technické zabezpečení 16 veřejných konzultací a závazek Objednatele 
zaplatit Poskytovateli za řádné a včasné plnění dohodnutou cenu. 
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2. Komplexní organizační a technické zabezpečení veřejných konzultací zahrnuje tyto 
služby: 

• zajištění konferenčních prostor odpovídajících charakteru akce, a to ve formátu 
diskuze/workshopu s účastníky s minimální kapacitou 50 míst k sezení;  

• technika v rozsahu: plátno, projektor, možnost připojení notebooku a mikrofonů 
pro organizátory a 1 mikrofon pro účastníky, připojení k wifi, dostupnost zásuvek 
pro notebooky účastníků;  

• catering pro 50 osob (včetně organizátorů konference – zaměstnanců zadavatele) 
v rozsahu 2 coffee breaků s nabídkou vody, kávy, čaje, džusů, sycených nápojů a 
drobného občerstvení (například chlebíčky, zákusky, ovoce) a 1 oběda s nabídkou 
vody, kávy, čaje, džusů, sycených nápojů, příp. studeného oběda (například 
obložené bagety/wrapy, obložené mísy).  
 

3. Poskytovatel zajistí catering ve stejném objektu, ve kterém je umístěn i konferenční sál. 

 

II. Účel Smlouvy 

1. Účelem této Smlouvy je stanovení práv a povinností Smluvních stran při zajištění 
konferenčních prostor a stravování pro účely pořádání 16 veřejných konzultací, pořádané 
Objednatelem v termínu dle článku III. této Smlouvy a způsobem dle článku I této Smlouvy. 

 

III. Doba a místo plnění 

1. Poskytovatel se zavazuje poskytnout služeb dle čl. I. v uvedeném termínu:  
• 16 veřejných konzultací se uskuteční v 16 vybraných dnech v měsících říjen 

a listopad 2022 následovně:  
• Pondělí 3. 10. 2022  
• Pondělí 10. 10. 2022 
• Pondělí 17. 10. 2022 
• Pondělí 24. 10. 2022 
• Úterý 25. 10. 2022 
• Pondělí 31. 10. 2022 
• Úterý 1. 11. 2022 
• Středa 2. 11. 2022 
• Pondělí 7. 11. 2022 
• Středa 9. 11. 2022 
• Čtvrtek 10. 11. 2022 
• Úterý 15. 11. 2022 
• Pondělí 21. 11. 2022 
• Středa 23. 11. 2022 
• Úterý 29. 11. 2022 
• Středa 30. 11. 2022 

 
2. Každá z 16 veřejných konzultací bude mít tento program: 

16 x 1 den (program od 10:00 do 15:00) 
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9:00 - 10:00 registrace - 1. coffee break 
10:00 - 12:00 konzultace 
12:00 - 13:00 polední pauza 
13:00 - 14:00 konzultace 
14:00 - 14:15 2. coffee break 
14:15 - 15:00 konzultace 

3. Poskytovatel se zavazuje poskytnout služby dle čl. I. v Praze v konferenčních prostorech: 
Rustonka - Budova R3 (enforum), Sokolovská 695/115b, 186 00 Praha 8.  

 

IV. Práva a povinnosti Smluvních stran 

1. Poskytovatel a Objednatel jsou povinni si poskytovat součinnost a vzájemně se informovat 
o všech okolnostech důležitých pro řádné a včasné plnění Smlouvy.  
 

2. Objednatel se zavazuje za řádně a včas poskytnuté služeb dle čl. I. zaplatit Poskytovateli 
Cenu za Služby dle čl. V této Smlouvy. 
 

3. Poskytovatel je povinen poskytovat služby dle čl. I. na své náklady a na své nebezpečí. 
 

4. Poskytovatel se zavazuje poskytovat Služby řádně a včas, s potřebnou odbornou péčí, 
podle pokynů Objednatele a v souladu se zájmy Objednatele, jakož i právními předpisy. 
Má-li Poskytovatel pochybnost, zda zamýšlený úkon je či již není ve prospěch Objednatele, 
je povinen o této skutečnosti (pochybnosti) Objednatele neprodleně informovat a vyžádat 
si jeho stanovisko, jak v dané záležitosti dále postupovat. V případě, že pokyny 
Objednatele budou v rozporu s obecně závaznými právními předpisy, bude Poskytovatel 
na tuto skutečnost povinen Objednatele upozornit. Bude-li Objednatel na takovém pokynu 
trvat, bude Poskytovatel oprávněn splnění pokynu odmítnout. 
 

5. Poskytovatel se zavazuje sdělovat Objednateli bez zbytečného odkladu všechny 
skutečnosti, které by mohly ovlivnit či změnit pokyny či zájmy Objednatele. Zjistí-li 
Poskytovatel, že pokyny Objednatele jsou nevhodné či neúčelné pro poskytování Služeb 
je povinen na to Objednatele upozornit. 
 

6. Poskytovatel je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly 
prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů nebo  z veřejné 
finanční podpory, tj. Poskytovatel je povinen poskytnout požadované informace 
a dokumentaci kontrolním orgánům a vytvořit kontrolním orgánům podmínky k provedení 
kontroly vztahující se k předmětné veřejné zakázce a poskytnout jim součinnost. 
 

7. Poskytovatel je povinen uchovávat veškeré originální dokumenty související s realizací 
zakázky po dobu uvedenou v závazných právních předpisech upravujících oblast zadávání 
zakázek, nejméně však po dobu 10 let od finančního ukončení projektu, zároveň 
minimálně do roku 2027. Po tuto dobu je Poskytovatel povinen umožnit osobám 
oprávněným k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním 
Smlouvy. 
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8. Každý originál účetního dokladu, který se vztahuje k plnění zakázky, musí obsahovat 

informaci, že se jedná o projekt „GG-PDP3-001 Posílení řízení a kontroly veřejných 
financí“. 
 

V. Cena a platební podmínky 

1. Smluvní strany se dohodly, že celková cena za řádně a včas poskytnuté Služby 
představuje částku ve výši 400 000,00 Kč včetně DPH. Předmětem této ceny jsou veškerá 
plnění dle této Smlouvy, zejména pronájem konferenčních prostor, včetně mobiliáře, 
veškeré techniky a její obsluhy a catering. 
 

2. Výše uvedená cena za služby je sjednána dohodou Smluvních stran podle zákona 
č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a je cenou maximální 
a nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré náklady spojené s poskytováním služeb 
dle č.  I., catering 278 260,87 Kč bez DPH, DPH ve výši 41 739,13 Kč (sazba 15 %) 
pronájem konferenčních prostor, včetně mobiliáře, veškeré techniky a její obsluhy 
66 115,70 Kč bez DPH, DPH ve výši 13 884,30 Kč (sazba 21 %). 
 

3. Poskytovatel prohlašuje, že je plátcem DPH. 
 

4. Cena za Služby bude hrazena na základě faktury vystavené Poskytovatelem nejdříve 
3. den následující po dni, kdy se konala poslední veřejná konzultace. V případě, že 
Objednatel v souladu s čl. 8 odst. 2 této Smlouvy předloží Poskytovateli zápis se soupisem 
výhrad, není Poskytovatel oprávněn vystavit fakturu dříve než po odstranění veškerých 
výhrad v termínu a způsobem uvedeným ve všech Zápisech dle čl. 8 této Smlouvy nebo 
po poskytnutí přiměřené slevy.  
 

5. Poskytovatel doručí fakturu na adresu: 
Ministerstvo financí 
Odbor 47 Centrální harmonizační jednotka 
Letenská 15, 118 10 Praha 1 

nebo do datové schránky: xzeaauv 

6. Faktura bude obsahovat náležitosti obchodní listiny dle § 435 Občanského zákoníku. 
Faktura musí dále obsahovat: 

• přesný název a datum uzavření Smlouvy; 
• číslo Smlouvy; 
• úplné bankovní spojení Poskytovatele; 
• údaje uvedené v § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění 

pozdějších předpisů; 
• identifikaci projektu (GG-PDP3-001 Posílení řízení a kontroly veřejných financí). 

 
7. Splatnost řádně vystavené faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne doručení Objednateli. 

 
8. Objednatel má právo fakturu Poskytovateli před uplynutím lhůty splatnosti vrátit, aniž by 

došlo k prodlení s její úhradou, byla-li vystavena v rozporu se Smlouvou, obsahuje-li 
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nesprávné náležitosti nebo údaje, chybí-li na faktuře některá z náležitostí nebo údajů nebo 
chybí-li příloha (odvolává-li se faktura na přílohu). Ode dne doručení opravené faktury běží 
Objednateli nová lhůta splatnosti v délce 30 kalendářních dnů. 
 

9. Platby dle této Smlouvy budou probíhat bezhotovostně a výhradně v korunách českých a 
rovněž veškeré cenové údaje budou uvedeny v této měně.  
 

10. Poskytovatel prohlašuje, že správce daně před uzavřením Smlouvy nerozhodl, 
že Poskytovatel je nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a zákona o DPH (dále jen 
„Nespolehlivý plátce“). V případě, že správce daně rozhodne o tom, že Poskytovatel 
je Nespolehlivým plátcem, zavazuje se Poskytovatel o tomto informovat Objednatele do 3 
pracovních dní od vydání takového rozhodnutí. Stane-li se Poskytovatel Nespolehlivým 
plátcem, může uhradit Objednatel Poskytovateli pouze základ daně, přičemž DPH bude 
Objednatelem uhrazena Poskytovateli až po písemném doložení Poskytovatele o jeho 
úhradě této DPH příslušnému správci daně.  

 

VI. Sankce – smluvní pokuta a úrok z prodlení  

1. V případě porušení povinnosti Poskytovatele poskytovat Služby dle čl. I této Smlouvy, má 
Objednatel právo uplatnit vůči Poskytovateli smluvní pokutu ve výši  

• 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení v případě, že nebudou řádně 
a včas zajištěny konferenční prostory dle čl. 1. odst. 2 a 3 této Smlouvy, 

• 20.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení v případě, že nebude řádně 
a včas zajištěn catering dle čl. 1. odst. 2 a 3 této Smlouvy. 

• 20.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení v případě, že nebude řádně 
a včas zajištěna technika dle čl. 1. odst. 2 této Smlouvy. 

2. V případě, že Poskytovatel poruší některou ze smluvních povinností uvedených v čl. IV 
této Smlouvy, má Objednatel právo požadovat úhradu smluvní pokuty ve výši 10.000,- Kč 
za každý jednotlivý případ porušení.  
 

3. Při prodlení Objednatele se zaplacením řádně vystavené a doručené faktury je 
Poskytovatel oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené právními 
předpisy. 
 

4. Smluvní pokuta a zákonný úrok z prodlení jsou splatné ve lhůtě 7 dnů od doručení písemné 
výzvy oprávněné Smluvní strany Smluvní straně povinné ze smluvní pokuty a úroků z 
prodlení.  
 

5. Kumulace smluvních pokut není vyloučena.  
 

6. Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo poškozené Smluvní strany domáhat se 
náhrady škody v plné výši. 
 

7. Zaplacení smluvní pokuty nezbavuje Poskytovatele povinnosti splnit závazek utvrzený 
smluvní pokutou. 
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VII. Náhrada škody 

1. Smluvní strany sjednávají, že náhrada škody se bude řídit právními předpisy, není-li v této 
Smlouvě sjednáno jinak. 
 

2. Objednatel odpovídá za každé zaviněné porušení smluvní povinnosti. 
 

3. Poskytovatel odpovídá mimo jiné za veškerou škodu, která vznikne v důsledku vadného 
poskytování Služeb nebo v důsledku porušení jiné právní povinnosti Poskytovatele.  
 

4. Za škodu se přitom s ohledem na předchozí odstavec tohoto bodu považuje i škoda vzniklá 
Objednateli porušením jeho vlastní povinnosti vůči některému jeho smluvnímu partnerovi, 
včetně sankce vyplacené smluvním partnerům Objednatele, a jakákoliv sankce 
veřejnoprávní povahy uvalená na Objednatele, pokud Objednatel porušení své právní 
povinnosti nemohl z důvodu porušení povinnosti Poskytovatele zabránit. Škodou vzniklou 
porušením právní povinnosti Poskytovatele je i taková škoda, která vznikne Objednateli 
oprávněným odstoupením Objednatele od Smlouvy nebo v jeho důsledku. Takovou 
škodou jsou mimo jiné náklady vzniklé Objednateli v souvislosti se zajištěním náhradního 
plnění.  
 

5. Škodu hradí škůdce v penězích, nežádá-li poškozený uvedení do předešlého stavu. 
 

6. Náhrada škody je splatná ve lhůtě 7 dnů od doručení písemné výzvy oprávněné Smluvní 
strany Smluvní straně povinné z náhrady škody. 

 

VIII. Odpovědnost za vady 

1. Poskytovatel je povinen provádět Služby v souladu s požadavky definovanými touto 
Smlouvou. Objednatel je povinen za řádně dodané Služby zaplatit Cenu za Služby dle čl. 
V této Smlouvy. Při nedodržení těchto povinností se jedná o vadné plnění. 
 

2. Zjistí-li Objednatel nedostatky poskytovaných Služeb týkající se množství, druhu, způsobu 
a kvality provedení Služeb, provede o těchto nedostatcích v průběhu konání veřejných 
konzultací zápis (dále jen „Zápis“) se soupisem výhrad, který předloží Poskytovateli 
nejpozději do 2 pracovních dnů po konání veřejné konzultace; o každém nedostatku bude 
sepsán samostatný Zápis. Nesouhlasí-li Poskytovatel s uvedenými výhradami, je povinen 
je písemně rozporovat, a to ve lhůtě do 2 pracovních dnů od doby, kdy mu byl zápis 
předložen. Nerozporuje-li Poskytovatel výhrady uvedené Objednatelem v Zápise bez 
zbytečného odkladu, má se za to, že s výhradami souhlasí.  
 

3. Pokud Poskytovatel výhrady dle druhého odstavce tohoto článku neodstraní v termínu 
uvedeném v Zápisu, je Objednatel oprávněn uplatnit práva stanovená zákonem nebo podle 
své volby odstranit vytýkané nedostatky nebo zajistit Služby sám nebo prostřednictvím 
třetích osob a požadovat po Poskytovateli úhradu nákladů účelně vynaložených v 
souvislosti s takovým odstraňováním. Pokud již vadu nelze odstranit, poskytne 
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Poskytovatel přiměřenou slevu. Uplatněním práva podle tohoto článku není dotčeno právo 
Objednatele na odstoupení od Smlouvy, smluvní pokutu a náhradu škody.  

 

IX. Závěrečná ustanovení   

1. Oznámení nebo jiná sdělení podle této Smlouvy musí být učiněna písemně v českém 
jazyce. Jakékoliv úkony směřující ke skončení této Smlouvy musí být doručeny druhé 
Smluvní straně datovou schránkou nebo formou doporučeného dopisu. Oznámení nebo 
jiná sdělení podle této Smlouvy se budou považovat za řádně učiněná, pokud budou 
doručena osobně, poštou, datovou schránkou nebo emailem.  
 

2. Smluvní strany se dohodly na určení Oprávněné osoby za každou Smluvní stranu (dále 
jen „Oprávněná osoba“). Oprávněné osoby jsou oprávněné ke všem jednáním týkajícím 
se této Smlouvy, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak, s výjimkou změn nebo ukončení 
Smlouvy. V případě, že Smluvní strana má více Oprávněných osob, zasílají se veškeré e-
mailové zprávy na adresy všech Oprávněných osob v kopii. 

• Oprávněnými osobami Objednatele jsou: 
ředitelka odboru 47 Ministerstva financí  
odbor 47 Ministerstva financí 
 

• Oprávněnou osobou Poskytovatele je: 
Event Manager 
Event Assistant 
 

3. Ke změně Smlouvy nebo ukončení Smlouvy je za Objednatele oprávněna jednat ředitelka 
odboru 47 Ministerstva financí, a dále osoby pověřené ministrem financí. Ke změně 
Smlouvy nebo ukončení Smlouvy je za Poskytovatele oprávněn statutární orgán či 
prokurista Poskytovatele, a to dle způsobu jednání uvedeném v obchodním rejstříku. Jiné 
osoby mohou tato právní jednání činit pouze s písemným pověřením osoby či orgánu 
vymezených v předchozí větě (dále jen „Odpovědné osoby pro věci smluvní“). Odpovědné 
osoby pro věci smluvní mají současně všechna oprávnění Oprávněných osob. 
 

4. Smluvní strany jsou oprávněny od Smlouvy odstoupit, nastanou-li okolnosti předvídané 
ustanovením § 2002 Občanského zákoníku.  
 

5. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od Smlouvy v následujících případech: 
• bude rozhodnuto o likvidaci Poskytovatele; 
• Poskytovatel podá insolvenční návrh ohledně své osoby, bude rozhodnuto o úpadku 

Poskytovatele nebo bude ve vztahu k Poskytovateli vydáno jiné rozhodnutí s 
obdobnými účinky. 

• Poskytovatel bude pravomocně odsouzen za úmyslný majetkový nebo hospodářský 
trestný čin. 
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6. Nastane-li některý z případů uvedených v písm. a) až c) předchozího odstavce (5), 
je Poskytovatel povinen informovat o této skutečnosti Objednatele písemně do 2 dnů 
od jejího vzniku, společně s informací o tom, o kterou ze skutečností jde, a s uvedením 
bližších údajů, které by Objednatel mohl v této souvislosti potřebovat pro své rozhodnutí o 
odstoupení od Smlouvy. Nedodržení této povinnosti je podstatným porušením této 
Smlouvy. 
 

7. Odstoupení od této Smlouvy musí být písemné, jinak je neplatné. Odstoupení je účinné 
ode dne, kdy bylo doručeno Smluvní straně, jíž se odstoupení týká. V pochybnostech se 
má za to, že odstoupení od Smlouvy bylo doručeno pátým kalendářním dnem od jeho 
odeslání příslušné Smluvní straně poštovní doporučenou zásilkou nebo od jeho doručení 
do datové schránky příslušné Smluvní strany při odeslání datovou zprávou. 

8. Smluvní strany si jsou povinny vyrovnat dosavadní vzájemné závazky z této Smlouvy, a to 
bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů od doručení oznámení Smluvní strany 
o odstoupení od této Smlouvy. 
 

9. Jakékoliv změny kontaktních údajů, bankovních údajů a Oprávněných osob je příslušná 
Smluvní strana oprávněna provádět jednostranně a je povinna tyto změny neprodleně 
písemně oznámit druhé Smluvní straně.  
 

10. Tato Smlouva se řídí právními předpisy České republiky. Smluvní strany pro vyloučení 
pochybností sjednávají, že tato Smlouva se řídí subsidiárně ustanoveními Občanského 
zákoníku upravujícími smlouvu o dílo. 
 

11. Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatným, neúčinným nebo 
nevykonatelným, zůstává platnost, účinnost a vykonatelnost ostatních ustanovení této 
Smlouvy neovlivněna a nedotčena, nevyplývá-li z povahy daného ustanovení, obsahu 
Smlouvy nebo okolností, za nichž bylo toto ustanovení vytvořeno, že toto ustanovení nelze 
oddělit od ostatního obsahu Smlouvy. Smluvní strany se zavazují nahradit po vzájemné 
dohodě dotčené ustanovení jiným ustanovením, blížícím se svým obsahem nejvíce účelu 
neplatného či neúčinného ustanovení. 
 

12. Jestliže kterákoli ze Smluvních stran neuplatní nárok nebo nevykoná právo podle Smlouvy, 
nebo je vykoná se zpožděním či pouze částečně, nebude to znamenat vzdání se těchto 
nároků nebo práv. Vzdání se práva z titulu porušení této Smlouvy nebo práva na nápravu 
anebo jakéhokoliv jiného práva podle této Smlouvy musí být vyhotoveno písemně a 
podepsáno Smluvní stranou, která takové vzdání se činí. 
 

13. Žádná ze Smluvních stran není oprávněna bez souhlasu druhé Smluvní strany postoupit 
Smlouvu, jednotlivý závazek ze Smlouvy ani pohledávky vzniklé v souvislosti se Smlouvou 
na třetí osoby, ani učinit jakékoliv právní jednání, v jehož důsledku by došlo k převodu či 
přechodu práv či povinností vyplývajících ze Smlouvy. 
 

14. Smluvní strany se dohodly, že všechny spory vyplývající ze Smlouvy nebo spory 
o existenci Smlouvy (včetně otázky vzniku a platnosti Smlouvy) budou rozhodovány 
s konečnou platností před věcně a místně příslušným soudem České republiky. 
 

15. Tato Smlouva je vyhotovena v českém jazyce a uzavřena v elektronické podobě. 
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16. Změny nebo doplňky této Smlouvy musejí být vyhotoveny formou dodatku, datovány 

a podepsány oběma Smluvními stranami.  
 

17. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami a účinnosti 
okamžikem zveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., zákon o 
registru smluv. 

 

 

V Praze dne      V Praze dne   

 

Za Objednatele:     Za Poskytovatele: 

 

 

……………………………….   ……………………………….  
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